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iucrance to comply with trndicional norms of behavior in public. The 
ambivalent reaction of the predominantly noble audience to j enny's 
eulogy reveals tlus clearly: "Einige priese n ihre Schonheit und An mur, 
andere (aoden ihr Auftreten abstogend und stolz) zu ernsthaft und 
selbstbewuBt rur ein Frauenzimmer ... " (258). Within a gentile noble 
circle a different social code of behavior is expected from a Jewish, 
bourgeois woman. The reaction of a 'Stiftsdarne' to the song but also 
to Jenny's status as a convert: underscores t his in particular: "es mag 
unangenehm genug scin, clem judischen Volke anzugehoren, indes ist 
es doch nieht unsere Schuld, daB Fraulein Meier Judin ist und sich 
dessen sch1imt ... " (258). This quotation is representative of what 
Sander Gi lman writes about Ludwig Borne's conve rsion experience 
and is applicable to Jenny's situation : "Class and Language are t he 
markers of the Jew .... Why does he [she] fee l himself [herself) always 
seen as a Jew? Why can he {she] nOl hide even in the church? Because 
he [she] is inherently a Jew, at least in the eyes of the Christian World" 
(162). While the aspect of class in conj unction with Jewishness is em
phasized in this novel-all Jewish characters are middle- to upper
middle-class and occupy stereotypical professions-the aspect of lan
guage, the hidden language of Jews to use G ilman's term, is not obvi
ous at all in t he novel: all members of the Meier family speak standard 
German and only their friend Dr. Steinheim seems to use discourse in 
one or twO instances that is vaguely t inged with Yiddis h. As for 
Lewald's use of language as a female German-Jewish writer in mid
nineteenth century Germany, the absence of Yiddish e lements in this 
novel is inrucative of tWO things: fi rst, of a strong assimilative ten
dency on Lewald's part not to be recognized as a Jew ish writer and 
second, of compliance with male dominated literary discourse, be
cause by rejecting Yiddish she rejects an individual voice of her own. 

Before the enlightened and tolerant Count Waller, a friend of the 
Geheimratin, experiences his epiphany-like feeling of love for Jenny, 
his perception of her is not entirely different from that of his peers at 
the reception. In a lener to his uncle, who has heard rumors of his 
nephew's misalliance, Walter's ambiguous attitude surfaces with re
gard [Q aspects of gender: 

Es 1St wahr, sie ist schon und liebenswiirdig in hohem Grade, abcr 
cine gcwissc Jugcndlichkeit, das weiblich Weiche fchlt ihr, das man 
an Madchen ungem vermiEt. ... [SJie wurde, wie mich diinkt, nicht 
das Geringste tun, die Meinung oder Gunst eines Mannes zu 
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erwerben. Gestehen Sie, das ist eigentlich nicht die An, welche 
wir an einem Madchen licben. Es liegt etwas lo.lannliches darin, 
das interessant 1St, ... unser Venrauen, unsere F reundschaft weckt, 
aber Liebe erzeugl es nicht. (234) 
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What is interesting in this male statement is not only the irony that 
undercuts the statement when j enny's "unwomanly" qualilies ulti
matel y spark Walter's love for her. In addition, t he words of truSt and 
friendship, uttered almost in passing, are quintessential components 
in a gender relationship that is built around the individuality and equal
ity of the partners. tn another passage of Walter's lener, aspects of 
class and Jewishness are highligh ted: 

Es wurde Sie selbst ergreifen, wenn Sic Jenny mit Stolz von dem 
Ungluck sprechen harten, das sie mit Tausenden teilt und fur aile 
empfindet; denn abwohl sie lange zum Christentum ubergetrelen, 
ist sie von Grund der See\e Jiidin geblieben .... Also unbesorgt 
mein vaterlicher Freundl Finden Sic mif in unseren Kreisen eine 
liebenswiirdige Gallin. (234f.) 

Ah hough she loves Walter, Jenny consciously rejects a marriage 
to him at fi rst. On the one hand, she doesn't want to involve him in 
con Oicts of social status (an anticipatory element in terms of the novel's 
conclusion), an aspect wh ich is also brought up by j enny's father when 
he is reluctant to accept Waiter'S req uest for the hand o f his daughter: 
"Aber die graflich Wahersche Famitie konnte vielleicht die T ochrer 
eines Juden nicln der Ehre wiirdig erachten, welche Sie ih r mit ih rer 
Wah l zeigen n (243). On the olher hand, Jenny does not want to give 
up her freedom in a marriage: "Ich will keinem Menschen etwas ver
danken, das er jemals bereuen kannle, mir gegebcn zu haben .... Mlr 
fehlt die Fah igkeit, mich in dem Leben eines anderen aufgehen zu 
lassen ... " (247). The Geheimrati n, however, reminds Jenny that this 
conclusion is not necessa rily true, and the reader finds a similar indi
cation in Walter's words when he, using "Das Bild des Baumes und 
des Schlingk rautes fur die Ehe," tells Jenny, "Sie glauben nicht wie 
mude ich dieser starken Eichen bin, an die sich zanlich der Efell an
schmiegt" (227), hereby alluding that in terms of illlerpersonal and 
class relationships he is willing to depart from the conventional (male) 
position of his cl ass. 

But when Jenny survives a carriage accident, she regards the out· 
come as God's verdict and acceptS Walter's proposition . The conclu
sion of the novel, however, does not have a happy ending. Walter is 
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killed in a duel provoked by societal prejudices in terms class and 
religion, and Jenny dies suddenly after his death. 

IV 

Gabriele Schneider has observed that an open-ended conclusion to 

Lewald's Jenny would have been more convincing (91). But despite 
the plot's closure. this novel is far from traditional. T he text itself 
does not incorporate an explicit utopian perspective at the novel's 
end, in spite of Lewald's belief in the emancip:uion of women and 
Jews. She was much toO aware of the social conditions o f mid-nine
teenth century German society-which were cha racterized to a large 
degree by gender inequality, class antagonism, and religious intoler
ance-to present a fai ry.tale ending. Yet Lewald' 5 discursive strategies 
situate the text in the "nicht mehr" and "noch nicht" to use Weigel's 
words, and with her dialectic treatment of gender, class, and Jewishness 
in this novel the writer prohlemarizes these issues, emphasizes her 
social awareness. and inscribes the possibilities the future holds in 
terms of gender relationships in pan icular. 

In her character Jen ny, Lewald demonstrated the complex and 
often contradictory identity formation of a German-Jewish upper
middle class woman. Aspects contributing to this process do nOt op
erate separately but concurrently, and they often intersect. In terms 
of gender relationships Jenny oscillates between the internalization of 
traditional characteristics and the liberation of herself from them. In 
terms of being Jewish she experiences prejudice and resentment by 
the gentiJe majority despite her assimilation and conversion, and be
cause she does not want or cannot return to her Jewish origin . she 
develops signs that Gilman has termed self-hatred. In general, Jenny's 
way of copi ng with conflicting tendencies is either through confor
mity to established norms or rebellion against them. 

Lewald's own positionality in 1843 as a beginning German-Jew
ish middle-class woman writer is also characterized by numerous con
tradictions: (1) publishing anonymously, (2) experiencing an indepen
dent life style in her early thirties while at the same time feel ing strong 
ties to father and family, (3) writing as a woman but attempting not to 
be recogni.z.ed. as such , and. (4) wri.ting in German whi.le having d.iffer
ent li.nguistic roots. D espite 'ner complex life and wide-ra.ngi.ng oeuvre, 
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some critics have tended to pigeonhole Lewald, for instance by classi
fying her as a member of "Junges Demschland" or as a (Prussian) femi 
nist. Such an attitude, however, is l Oa narrow and roo one-sided to do 
just ice to the person and writer Fanny Lewald. 

University of Maryland 

Notes 

I All subsequent quotations from Lewald's three volume autobiogra
phy Meille LebellSgmhlchte (ML) are based on the edition by Ulrike Helmer: 
AIL III 77f. 

2 CE. Renate Mohrmann, ed., Fr-a llellemanzip:ltIon im dellCschen Vorma!'"".! 
and Elke Fredriksen, ed., Die Frauenfrage in Deutschland 1865· 191 5, both of 
whom include texts by Fanny Lewald in their respective anthologies. 

} Cf. also Schneider for an overall positive tenor in the most recent 
monognph on Lewald and her comp rehensive oeuvre and Brigitta von 
Rheinsberg's biography Fanny Lewald. Geschichte einer Enumzip:tljon. 

.. In her 1983 essay Venske makes the later oeuvre of Lewald the focus of 
her analysis and offers "'eine Kritik bzw. Revision der gangigen Lewa.ld 
Rezeption~ (372). In her 1989 essay, published as an epil ogue to Lewald's 
autobiography (ML), Venske presents a more bala.nced assessment. 

I Cf. the 'Judenedikt' of March I I, 1812 which granted Jews living in 
Prussia the rights as Ulnliinder und jm allgemeinen gleichbercchtigte Staats
burger~ (Toury 281), but with the restorative tendencies since 1815 the legal 
and political situation of Jews in Prussia became more heterogeneous and 
essemially worse. 

Ii Cf. Simon's Die preuftischen Richter Imd die Gesetze vom 29. Marz 1844 
(Leipz.ig: O. Wigand, 1845). 

1 I see a correlation between the overall assimilation tendency among 
German Jews in the 19th cemury and Lewald's apparent conservative aui
tude and affinity with patriarchy. 

I In the introduction to Jenny, Ulrike Helmer claims that the whole 
M;l,rcus family converted to Christ ianity. I do not find such a position con
firmed in Lewald's autobiography, where the name change of Mr. Marcus is 
lied to a petition to the govel nment. Moreover, he did nOt consider conver
sion seriously for fear of alienat ing orthodox business partners in Poland. 

? Cf. ~Stllndenzettel fiir Fanny Marcus" (ML I 140-141). 
LO In 1836 Lewald's father wanted her to marry J. civil servalH, whom 

she did not love. She asserts that "nichts ... [sie] bestimmen kanne, eine 
Heir.nh ohne Neigung einzugehen ... fund daJ1 ihr} eine Dime, die sieh fur 
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G eld verkaufe, wenn sie nichts gelernt habe und ihre Fam ilie arm sei, nicht 
halb so veriichtlich vorkomme als ein Madchen, das genug gelernt habe, urn 
sich zu ernahren, und 51ch fur HallS und Hof verkaufe" (ML II 134£.). 

II Both Lewald's affection and respect for her father and her embed
dedness in patriarchal SlnlCmres is evident in the following passage: ", 
und von dem Augenblicke an, in welchem mein V3ter mif das Recht zu· 
erkannt, mein Denken in Werte niederzulegen und def Offentlichkeit 1;u 
iibergeben, hahe ieh von ihm nie auch nur den leisesten Angriff gegen die 
mir ausgesprochenen Oberzeugungen geh6rt, auch wenn er sie vielleicht 
anders gewiinscht haben wtirde, und ieh habe gerade dario die GroBe sei nes 
Verstandes und die Starke seines Adels bewunden. Von der Stunde ab, in 
welcher er mich als freie Perso nlichkeit seiner narurlichen Zucht enrlassen, 
hat er meine Freiheit und mein Recht auf Selbstbestimmung respektiert, 
wie er jeden Respekt fur sich und seine Handlungen von jeher und von 
jedem beanspruchte~ (ML ill 36£.). 

11 Lewald,jenny 27. All subsequent quotations fromjemlY will be given 
in parentheses and will refer to the 1988 edition. 

U As another example, during t heir short time in school together Jenny 
is not allowed to socialize with Clara, "weil Jenny's Eltern Juden waren und 
ihre [Clams] Eltem diesen Umgang niemals gestalten wiirden" (46). 

14 In the 18305 Jews' access to a university education was limited almost 
exclusively to the medical field; studies in the fi eld of law 2nd philology 
were an exception because Jews were barred from government positions. 
O btaining a doctoral degree, except in the medical field, was often tied to 
conversion (loury 175f.). 

IS While marriages between Jews and C hristians occurred in social real· 
ity, for instance in England and the Netherlands, these rela tionships were 
very seldom and often accompanied by societal prejudices and resentments. 
For a fiction:tl depict io n of a marriage between a Christ ian and a female Jew 
see Karl G utzkow's Wally, die ZweifJerm (1835). 

16 Cf. Weigel ~Der schielende Blick" 97f. for male images in Lewald's 
novels. 

11 Lewald's father terminated her relat ionship with the candidate of the
ology, Leopold Bock, after whom the charJcter Reinhard is modelled. 

II The passage about Eduard reads as follows: "(N]icht umsonst hatte er 
seine Hoffnung geopfert und der Geliebten entsagt. Er fing an wieder vorwarrs 
zu blicken, mit neuem Eifer seine medizinischen Studien und die Besl re· 
bungen aufzunehmen, die er im Verein mit gleichgesinmen Mannern schon 
fruher fur die Befreiung seiner Glaubensgenossen gemac.ht hane" (207). Cf. 
that Lewald's brothers converted to Christianity before she did and that her 
father initially didn't see any benefit for his daughter to co nvert (ML I 195ff.). 

19 In contrast to her statement in the letter to Reinhard, Mohrmann 
regards Jenny's refusal to agree to a marriage of convenience in the begin-
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ning of the novel as the reaction of a spoiled, stubborn child (136). 
1II There is also the p aternal demand to let go o f Reinhard: "Du wa rst 

Reinhards Braut, aber du bist auch meine Tochter; auch die Ehre deines 
Vaters muss dir heilig sein, auch ihr muBt du ein Opfer bringen konnen, ja, 
ich forderc, daB du es mir br;ngst Q (219), which reinforces Jenny's entrap
ment in convent ions. 

21 Cf. Lewald's essays "Ein ige Gedanken tiber Madchenerziehung" (1843) 
and ~Osterbriefe fur die Frauen" (1863). 
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B OOK REVIEW Focus: 
Recent Works by Hans-Jii rgen Heise 

Christina L. Bonner 

leh Slaffime aus einer Kleinstadt: Bublitz, einem unbedeutenden 
hinterpommerschen On, fast aut1erhalb cler Gesch ichte. DOI1 bin 
ich als Kind ei ngetaucht in die weite Landschaft, die mieh umgab 
und die mir zugleidl ein lockendes Abenteuer war uncl ein Laby
rinth phantasie-aufgepeilschter Angste. (7) 

So begins Hans-Jiirgen Heise's personal and literary auwbiography, 
Schreiben ist Reisen ohne Gepdck. T he opening section focuses prima
rily on the first thirty years of Heise's life, with emphasis on the ad· 
venturous, unsettled character o f his childhood and its significant role 
in his writing. Heise opens with a series o f detailed and vivid autobio
graphical snapshots: he was born in 1930 in a small town that was 
later destroyed during the second world war. At age four he dealt 
with his mother's death , the onset of asth ma, and the beginning of an 
itinerant lifestyle under the tutelage of var ious relatives. At the end of 
the war he found himself in East Berlin, translating American short 
stories and writing hook reviews, commentaries, and poet ry for Sonn· 
tag. Heise goes on to recount his flight from the CDR only five years 
later, an event fo ll owed by a per iod o f in tens ive writing and 
autodidactic studies in philosophy, literary history, and psychoanaly
sis. In 1958 he began working as Archivlektor in Kid, and by 1961 his 
debut collection of poetry, Vorboten eiller 'Tellen Steppe, had been pub
lished. Heise's 1964 appearance before lhe Gmppe47-the "Schnellfeuer
Rheto riker" (57)-is recounted in Schreiben, as are a series of trips to 

Spain and Latin America beginning in 1968 and their in fl uence on his 
writi ng. 

T he next sections of Scbreiben deal mostly with literary matters: 
interviews, speeches, essays, and twO short segments resembling 
poetological proverbs. Heise openly and dearly reveals his sources of 
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